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Uslovljenost drugim
predmetima

nema

Ciljevi izučavanja
predmeta

Cilj predmeta je da studenti nauče da uspješno komuniciraju u oblasti pomorske dokumentacije i
pravnih aspekata pomorskog poslovanja- pravni diskurs. Razvija se pristup koji je prilagođen
studentima i materijal se bira prema komunikacijskim potrebama studenata.

Ime i prezime
nastavnika i saradnika

prof. dr Milena Dževerdanović-Pejović, dr Zorica Đurović

Metod nastave i
savladanja gradiva

Predavanja su zasnovana na komunikativnom pristupu, tj. funkcionalnom metodu. Studenti rade
domaće radove i seminarske radove. Konsultacije su dva puta sedmično.

I nedjelja, pred. Ugovori o zakupu broda, Zakup broda na vrijeme i putovanje; Glagolska vremena i pravni diskurs.

I nedjelja, vježbe vježbe

II nedjelja, pred. Brodarske agencije i brodsko poslovanje. Pregovaranje sa mnogim stranama i klijentima. Poslovni
engleski jezik. Pisanje imejla

II nedjelja, vježbe  vježbe

III nedjelja, pred. Ušteđeni novac, Vozarina.

III nedjelja, vježbe vježbe

IV nedjelja, pred. Rješavanje spornih situacija i upotreba poslovnog engleskog jezika. Susret sa sudskim diskursom i
arbitrima.

IV nedjelja, vježbe vježbe

V nedjelja, pred. Kolokvijum I

V nedjelja, vježbe vježbe

VI nedjelja, pred. Poslovni engleski (Telefonski razgovor, sastanak, prezentacija) . Kratki sastanci, brifing.

VI nedjelja, vježbe vježbe

VII nedjelja, pred. Pomorsko osiguranje- Glavni učesnici i pojmovi pomorskog osiguranja. Diksursne karakteristike i
pravni diskurs. Složenice, kolokacije , odabrani usko-stručni tekstovi.

VII nedjelja, vježbe vježbe

VIII nedjelja, pred. Pomorski gubici , P& klubovi, analiza studija slučaja sa zvaničnih inernet sajtova. Primjeri pomorske
korespondencije i dokumentacije.

VIII nedjelja, vježbe vježbe

IX nedjelja, pred. Polisa (Polisa na vrijeme, putovanje).

IX nedjelja, vježbe vježbe

X nedjelja, pred. Generalna havarija . Grupni rad. Diskutovanje o ulogama strana uključenih u generalnu havariju

X nedjelja, vježbe vježbe

XI nedjelja, pred. Kolokvijum II

XI nedjelja, vježbe vježbe

XII nedjelja, pred. Održavanje broda. Opšte procedure. Prezentovanje ideja i upotreba konektora (moreover, in addition
to, beside, apart from)

XII nedjelja, vježbe vježbe

XIII nedjelja, pred. Spašavanje. Zaštita morskog okoliša. Analiza tekstova sa interneta . Sačinjavanje timova i analiza
situacije

XIII nedjelja, vježbe vježbe

XIV nedjelja, pred. Pojam multukulturalnosti na brodu. Interkulturna komunikacija i značaj engleskog jezika

XIV nedjelja, vježbe vježbe

XV nedjelja, pred. Savremene pomorske teme. Upravljanje ljudskim resursima. Posada

XV nedjelja, vježbe vježbe

Obaveze studenta u
toku nastave

Studenti su dužni da pohađaju nastavu, polažu kolokvijume i završni ispit.

Konsultacije Konsultacije se obavljaju prema dogovorenom terminu i nakon časova.
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Opterećenje studenta u
casovima

4 kredita x 40/30 = 5 sati i 20 minuta Struktura: 2 sati predavanja 1 sati vježbi 2 sati i 20 minuta
individualnog rada studenta (priprema za laboratorijske vježbe, za kolokvijume, izrada domaćih
zadataka) uključujući i konsultacije
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Oblici provjere znanja i
ocjenjivanje

1. Domaći radovi, od 0 do 5 poena; 2. Prvi kolokvijum, od 0 do 20 poena; 3. Drugi kolokvijum, od 0 do
20 pena; 4. Prisustvo, od 0 do 5 poena. 5. Završni ispit, od 0 do 50 poena. Prolazna ocjena se dobija
ako student sakupi više od 50 poena.

Posebne naznake za
predmet

nema

Napomena

Ishodi učenja Očekuje se da studenti nakon položenog ispita iz predmeta moguovladati osnovnim i specijalizovanim
jezičkim vještinama na engleskom jeziku u cilju sticanja sertfikata i ovlašćenja za palubne oficire koji
drže stražu na brodovima od 500 BT i većim, prvog oficira na brodovima od 3000 BT i većim i
zapovjednika brodova od 3000 BT i većim (prema zahtjevima STCW Konvencije iz 2010,
dopunjene);razumjeti i ppisati poruke koje se odnose na osiguranje i pomorsko pravo u cilju
sačinjavanja tekstova; hronološki prezentovati informacije i upotrijebiti diskursna sredstava
karakteristična za narativni i argumentativni diskurs;analizirati diskurse prava i njegovih
karakterističnih elemenata;razmatrati situacije i sačinjavati pismene izvještaje o pomorskim
nezgodama, događajima;podići svijest o ulozi koju ima ljudski faktor u pomorstvu, savremenoj politici
popunjavanja broda posadom, važnosti međukulturne komunikacije i kulturnog naslijeđa posade.
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